ЗАТВЕРДЖЕНО

Наказ комунального закладу «Мала академія наук» учнівської молоді Херсонської обласної ради

від 02.11.2021 р. № 115-О
Умови проведення обласного заочного творчого конкурсу 
«Пізнаючи грані англійської мови»
І. Загальні положення

1.1. Ці умови визначають порядок організації та проведення обласного заочного творчого конкурсу «Пізнаючи грані англійської мови» (далі – Конкурс). 
1.2. Конкурс проводиться на добровільних засадах і є відкритим для здобувачів освіти закладів загальної середньої,  позашкільної, професійно-технічної та фахової передвищої освіти області.

1.3. Метою Конкурсу є прищеплення молодому поколінню Херсонської області почуття толерантності до інших культур та народів, поглиблення знать учнівської молоді з англійської мови, залучення їх до творчої діяльності.

1.4. Основними завданнями Конкурсу є:

· формування інтересу учнівської молоді до поглибленого вивчення англійської мови, здатності самостійно й творчо опановувати нові види діяльності;

· стимулювання креативного підходу до вирішення поставлених завдань;

· розвиток пізнавальних інтересів та творчих здібностей здобувачів освіти;
· надання можливості для самореалізації та самовираження;

· підтримка обдарованих дітей. 

1.5. Загальне керівництво та організаційно-методичне забезпечення проведення Конкурсу здійснює комунальний заклад «Мала академія наук» учнівської молоді Херсонської обласної ради (далі – КЗ МАН).

1.6. Інформація про Конкурс розміщуються на сайті КЗ МАН                       www.man-ks.com 

1.7. Під час проведення Конкурсу обробка персональних даних учасників здійснюється з урахуванням вимог Закону України «Про захист персональних даних.

ІІ. Учасники Конкурсу
2.1. У Конкурсі беруть участь здобувачі освіти 4-11 класів закладів загальної середньої, позашкільної, професійно-технічної, фахової передвищої освіти (далі – учасники). 

2.2. Учасники Конкурсу поділяються на чотири вікові категорії:

І – здобувачі освіти 4-5 класів;

ІІ – здобувачі освіти 6-7 класів;

ІІІ – здобувачі освіти 8-9 класів;

ІV – здобувачі освіти 10-11 класів (І-ІІ курсів).

2.3. Кожний учасник має право представити на Конкурс необмежену кількість робіт у кожній номінації.

2.4. До участі в Конкурсі допускаються роботи, виконані індивідуально.

ІІІ. Порядок і строки проведення Конкурсу

3.1. Конкурс проходить протягом листопада-грудня 2021 року.

3.2. Для участі у Конкурсі необхідно до 25 листопада 2021 року зареєструватися за посиланням https://forms.gle/msUaJLLN5NYRnDrm7 та надіслати конкурсну роботу в електронному вигляді на електронну адресу man-creative-ks@ukr.net з позначкою в темі повідомлення «Конкурс Англійська мова».
3.3. Конкурсні роботи приймають лише в електронному вигляді, надіслані електронною поштою.
3.4. Конкурс проводиться у номінаціях: 
–  твір-роздум (4-7 класи);
· есе (8-11 класи);
· літературний переклад віршів (4-11 класи);
· декламування (4-11 класи);
· соціальна реклама (8-11 класи);
· фігурні вірші (4-7 класи).
3.5. Роботи учасників оцінюються у кожній номінації та віковій категорії окремо. 

3.6. Результати Конкурсу затверджуються наказом КЗ МАН та оприлюднюються не пізніше 15 грудня 2021 року.

ІV. Організаційний комітет Конкурсу

4.1. Для організації та проведення Конкурсу створюється організаційний комітет, до складу якого входять педагогічні працівники комунального закладу «Мала академія наук» учнівської молоді Херсонської обласної ради.

4.2. Персональний склад організаційного комітету Конкурсу затверджуються наказом комунального закладу «Мала академія наук» учнівської молоді Херсонської обласної ради. 

4.3. Очолює організаційний комітет Конкурсу голова.

Голова організаційного комітету:

- визначає і розподіляє повноваження членів організаційного комітету;

- керує роботою з організації та проведення Конкурсу.

4.4. Члени організаційного комітету Конкурсу:

- здійснюють організаційну роботу щодо проведення Конкурсу;

- забезпечують порядок проведення Конкурсу.

4.5. Секретар організаційного комітету Конкурсу:

- оформляє документи щодо проведення та підведення підсумків Конкурсу;

- сприяє висвітленню результатів Конкурсу в засобах масової інформації.

V. Журі Конкурсу

5.1. Журі Конкурсу формується з числа науково-педагогічних та педагогічних працівників закладів освіти Херсонської області з метою забезпечення об’єктивності оцінювання конкурсних робіт учасників і визначення переможців Конкурсу.

5.2.Для оцінювання конкурсних робіт у кожній номінації та віковій категорії може створюватися окреме журі, до складу якого входять: голова журі, члени журі та секретар.

5.3.Персональний склад журі Конкурсу затверджується наказом                        комунального закладу «Мала академія наук» учнівської молоді Херсонської обласної ради.

5.4. Журі Конкурсу очолює голова, який:

– організовує роботу членів журі, 
– проводить засідання журі, 
– бере участь у визначенні переможців Конкурсу, 
– підписує оціночні протоколи Конкурсу.

5.5. Члени журі Конкурсу:

– забезпечують об’єктивність оцінювання конкурсних робіт учасників;

– заповнюють та підписують оціночні протоколи;

– визначають переможців Конкурсу.

5.6. Секретар журі Конкурсу забезпечує зберігання, систематизацію, оформлення документації і матеріалів Конкурсу.

VІ.  Вимоги до конкурсних робіт та критерії їх оцінювання

6.1. Роботи у кожній номінації мають бути виконані виключно англійською мовою (окрім номінації «Літературний переклад»).
6.2. Вимоги до оформлення конкурсних робіт у номінаціях «Твір роздум», «Есе»: шрифт Times New Roman текстового редактору Word розміром 14 на одному боці аркуша білого паперу формату А4 з міжрядковим інтервалом 1,5. Поля: ліве – 30 мм, верхнє і нижнє – 20 мм, праве – 10 мм.

На початку роботи обов’язково вказуються інформація про автора: прізвище та ім’я, клас та заклад освіти, де навчається, ПІП керівника.

До конкурсної роботи можуть додаватися малюнки автора роботи та інші матеріали, що її унаочнюють.
6.3. Головним завданням учасників у номінації «Твір-роздум» є викладення власного враження від прочитаного твору одного із запропонованих англомовних письменників: Бернетт Ф. Е. «Маленька принцеса», Чарльз Діккенс «Різдвяна пісня в прозі», Роберт Шеклі «Запах думки», Джеймс Олдрідж «Останній дюйм».
У номінації беруть участь здобувачі освіти І та ІІ вікових категорій.

Твір-роздум – це зв'язний текст, у якому в логічній послідовності передано думки, міркування як доказ чи пояснення чогось, робляться відповідні висновки. 

Обсяг: 10-15 речень для І вікової категорії (учні 4-5 класів), 12-17 речень для ІІ вікової категорії (учні 6-7 класів).

Конкурсні роботи у номінації «Твір-роздум» оцінюються за наступними критеріями:
	№
	Критерії оцінювання 
	Кількість балів

	1.
	Відповідність змісту заявленій темі, глибина її розкриття
	0-9

	2.
	Оригінальність та самостійність власної думки
	0-9

	3.
	Дотримання базових характеристик жанру
	0-8

	4.
	Смислова цілісність, мовна зв’язність і послідовність викладу
	0-9

	5.
	Художність і виразність мови
	0-8

	6.
	Грамотність викладу матеріалу та культура оформлення
	0-5

	7.
	Наявність, доцільність та оригінальність зображальної складової (світлини, малюнки тощо)
	0-2


Максимальна сума балів, яку може набрати учасник, – 50 балів.
6.5. Головним завданням учасників у номінації «Есе» написання твору відповідного жанру за темою «Проблема вибору в житті людини».

Для написання есе учасник може будь який із запропонованих твір англомовного автора: Ерік Сігел розбагатів», Ле Ґуїн У. «Ті, хто покидають Омелас». обрати «Історія одного кохання», Ріггз Р. «Дім дивних дітей», Апдайк Дж. «Кролик
У номінації беруть участь здобувачі освіти ІІІ та ІV вікових категорій.

Есе – невеликий за обсягом прозовий твір, що має довільну композицію і висловлює індивідуальні думки та враження з конкретного приводу чи питання. Це жанр, який лежить на перетині художньої та публіцистичної творчості. Стиль есе відрізняється образністю, афористичністю, використанням свіжих метафор.

Обсяг: 15-20 речень для ІІІ вікової категорії (учні 8-9 класів), 20-25 речень для ІV вікової категорії (учні 10-11 класів).
Конкурсні роботи у номінації «Есе» оцінюються за наступними критеріями:
	№
	

Критерії оцінювання 
	Кількість балів

	1.
	Відповідність змісту заявленій темі, глибина її розкриття
	0-9

	2.
	Оригінальність та самостійність власної думки
	0-9

	3.
	Вміння обґрунтовано висловити власну позицію
	0-8

	4.
	Смислова цілісність, мовна зв’язність і послідовність викладу
	0-9

	5.
	Точність і виразність мови
	0-8

	6.
	Грамотність викладу матеріалу та культура оформлення
	0-5

	7.
	Наявність, доцільність та оригінальність зображальної складової (світлини, малюнки, схеми, мапи тощо)
	0-2


Максимальна сума балів, яку може набрати учасник, –  50 балів.
6.5. Головним завданням учасників у номінації «Літературний переклад» є переклад англомовного літературного твору українською мовою та представлення його у вигляді фігурного вірша (вимоги до оформлення у п.6.6.). 
Вірші для перекладу у додатку 2 до цих Умов.

У номінації беруть участь здобувачі освіти усіх вікових категорій.

Конкурсні роботи у номінації «Літературний переклад» оцінюються за наступними критеріями:
	№
	Критерії оцінювання 
	Кількість балів

	І.
	Дотримання жанрово-стилістичних особливостей оригіналу в перекладі:
	

	1.
	форма
	0-10

	2.
	стилістичні прийоми
	0-10

	3.
	зміст
	0-10

	ІІ.
	Грамотність перекладу українською мовою
	0-10

	ІІІ.
	Мистецьке оформлення 
	0-10


Максимальна сума балів, яку може набрати учасник, – 50 балів.
6.6. Головним завданням учасників у номінації «Фігурні вірші» є відтворення змісту англомовного віршованого твору у вигляді графічного малюнку за такою тематикою: осінь, зима, свято Нового року та Різдва.

У номінації беруть участь здобувачі освіти І та ІІ вікових категорій.

Фігурні вірші – різновид візуальної поетичної форми, при якій графічний малюнок рядків віршованого чи прозового твору складається у зображенні якоїсь фігури, предмета тощо, тобто слова утворюють малюнок.

Текст твору в графічному малюнку має чітко відображатися, щоб його було можливо прочитати. 

Обсяг віршованого твору: 2-3 строфи.

Вимоги до оформлення

Графічний малюнок виконується на аркуші паперу формату А-4 будь-якими засобами (олівці, фломастери, фарби, туш тощо). 

Конкурсна робота має бути представлена у текстовому редакторі WORD (фігурний вірш відсканувати й розмістити у WORD) 
В низу аркуша, на якому представлена конкурсна робота,  обов’язково має міститися інформація про автора: прізвище та ім’я, клас та заклад освіти, де навчається, ПІП керівника та його посада.

Конкурсні роботи у номінації «Фігурні вірші» оцінюються за наступними критеріями:
	№
	Критерії оцінювання 
	Кількість балів

	І.
	Відповідність форми графічного малюнку змісту поетичного твору
	0-10

	ІІ.
	Оригінальність ідеї відтворення тексту поетичного твору у графічному малюнку
	

	1.
	Емоційна насиченість
	0-10

	2.
	Колористичне рішення
	0-10

	3.
	Логіка розміщення тексту
	0-10

	4.
	Чіткість відображення тексту
	0-5

	ІІІ.
	Грамотність викладу тексту у графічному малюнку
	0-5


Максимальна сума балів, яку може набрати учасник, – 50 балів.
6.7. Головним завданням учасників у номінації «Декламування» є виразне читання на пам’ять літературного твору виключно англійською мовою. 
У номінації беруть участь здобувачі освіти усіх вікових категорій.

Твори, запропоновані до мистецького виконання, містяться у додатку 1  до цих Умов.

Роботи у номінації «Декламування» мають бути представлені у вигляді відеоролику.
Відео можуть мати такі розширення: .avi, .mp4, .WMV, .MPEG.

Роздільна здатність: 704x576, 720x576, 1280x720, 1920x1080.

Обсяг: до 2 хвилини.

Монтаж відеоролику може бути здійснений у таких програмах, як Movie Maker, Movavi Video Editor, SONY Vegas Pro, Awidemux, VideoPad Video Editor, Adobe Premiere Pro тощо.

На початку відеоролику обов’язково має міститися наступна інформація: прізвище та ім’я учасника, клас та заклад освіти, де навчається учасник, ПІБ керівника та його посада, автор твору, що виконуватиметься, та назва.

Конкурсні роботи у номінації «Декламування» оцінюються за наступними критеріями:
	№
	Критерії оцінювання
	Кількість балів

	І.
	Мистецька презентація вірша:
	

	1.
	Виконавська майстерність
	0-15

	2.
	Наявність та доцільність декорацій, костюму виконавця
	0-5

	ІІ.
	Ораторська вправність:
	

	3.
	Інтонація
	0-15

	4.
	Вимова
	0-15


Максимальна сума балів, яку може набрати учасник, –  50 балів.
6.8. Головним завданням учасників у номінації «Соціальна реклама» є створення плакату на задану тематику, що разом з прикладом наведено у додатку 3 до цих Умов.
У номінації беруть участь здобувачі освіти ІІІ та ІV вікових категорій.

Соціальна реклама – вид некомерційної реклами, спрямованої на зміну моделей суспільної поведінки людей та привернення їх уваги до проблем соціуму, досягнення корисних цілей, популяризацію загальнолюдських цінностей.
Плакат – зображення крупного розміру, метою якого є сформувати у людей певне відношення до події чи проблеми, спонукати до роздумів).

Плакат має бути представлений на розгляд журі у двох варіантах: україномовному та англомовному.

Вимоги до оформлення

Конкурсна робота в цій номінації може бути представлена форматах .pdf, .jpg, .jpeg Обидва варіанти плакату мають бути розміщені в одному файлі.
Обсяг рекламного тексту на плакаті: для ІІІ вікової категорії – 6-8 речень; для ІV вікової категорії – 9-12 речень.

На плакаті знизу обов’язково має міститися інформація про автора: прізвище та ім’я, клас та заклад освіти, де навчається, ПІП керівника.

Конкурсні роботи у номінації «Соціальна реклама» оцінюються за наступними критеріями:
	№
	Критерії оцінювання 
	Кількість балів

	І.
	Мистецьке оформлення обох плакатів
	0-10

	ІІ.
	Якість україномовного плакату
	

	1.
	грамотність 
	0-5

	2.
	змістовність 
	0-5

	3.
	дотримання стилістики соціальної реклами 
	0-5

	ІІІ.
	Якість перекладу плакату англійською мовою
	

	4.
	зорова відповідність
	0-5

	5.
	лексико-синтаксична еквівалентність
	0-10

	6.
	відтворення змісту оригіналу
	0-5

	7.
	дотримання стилю соціальної реклами в перекладі
	0-5


Максимальна сума балів, яку може набрати учасник, – 50 балів.
6.9. Конкурсні роботи, які не відповідають тематиці та завданням Конкурсу, оформлені з порушенням цих вимог або містять плагіат, а також подані після встановленого організаційним комітетом строку, до участі в Конкурсі не допускаються.

6.10. Подані на Конкурс роботи не рецензуються. 
6.11.Рішення журі є остаточним і результати не переглядаються. 

6.12. Подаючи роботи на Конкурс автор автоматично надає право КЗ МАН використовувати їх в освітньому процесі закладів та установ освіти, друкувати та розповсюджувати серед населення України, розміщувати на сайті закладу та інших електронних інформаційних ресурсах, доповнювати їх власним логотипом.
VІІ. Визначення та нагородження переможців Конкурсу

7.1. Переможці Конкурсу визначаються журі за кількістю набраних балів.

7.2. Переможцями Конкурсу є учасники, які посіли перше, друге та третє місця. Призові місця визначаються за таких умов:

І місце – якщо учасник набрав 46-50 балів;

ІІ місце – якщо учасник набрав 41-45 балів;

ІІІ місце – якщо учасник набрав 36-40 балів.

Кількість призових місць не обмежується.

7.3. Переможці Конкурсу нагороджуються дипломами комунального закладу «Мала академія наук» учнівської молоді Херсонської обласної ради відповідних ступенів. 
7.4. Результати проведення Конкурсу затверджуються наказом комунального закладу «Мала академія наук» учнівської молоді Херсонської обласної ради.

VІІІ. Фінансові умови

8.1. Витрати на організацію та проведення Конкурсу здійснюються за рахунок коштів обласного бюджету та інших коштів, не заборонених чинним законодавством України.
Додаток 1 до Умов проведення обласного заочного творчого конкурсу «Пізнаючи грані англійської мови»
Завдання для номінації «Літературний переклад» 

1. Перекладіть фігурний вірш українською мовою (за вибором). [image: image1.png]Needles
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Для І та ІІ вікових категорій



      Для ІІІ та ІV вікових катнгорій

2. Перекладіть абетковий вірш українською мовою (для всіх категорій)

What I did last summer 

Argued about my haircut 

Baked cookies with mum 

Called my friends twice a day 

Daydreamed a lot 

E-mailed my friends 

Floated on my air-mattress in the pool 

Gave all my old clothes away 

Hiked to the top of the mountain

Insisted on having my way 

Judged my dad when I had no right 

Knew I was wrong 

Licked ice-cream cones daily

Made tons of new friends at the lake 

Navigated the internet 

Ordered pizza for the girl I baby-sat 

Pasted pictures in my scrapbook 

Questioned my parents’ rules 

Rested, rested, and rested 

Scratched my mosquito bites 

Told Paul I love him 

Urged my dad to give Paul a chance 

Vowed to be true forever 

Wondered why I was missing school 

X’d boxes on college application 

Yearned for something to do 

Zigzagged around the yard
Додаток 2 до Умов проведення обласного заочного творчого конкурсу «Пізнаючи грані англійської мови»
Твори для мистецького виконання (номінація «Декламування»):

Betty Botter
Betty Botter bought some butter
But she said the butter’s bitter,
“If I put it in my batter
It will make my batter bitter,
But a bit of better butter
Will make my batter better.”

So she bought some better butter
Better than the bitter butter,
And she put it in her batter
And her batter was not bitter,
So ’twas better Betty Botter
Bought a bit of better butter

(Для І вікової категорії)
Stopping by Woods on a Snowy Evening

BY ROBERT FROST
Whose woods these are I think I know.   

His house is in the village though;   

He will not see me stopping here   

To watch his woods fill up with snow.   

My little horse must think it queer   

To stop without a farmhouse near   

Between the woods and frozen lake   

The darkest evening of the year.   

He gives his harness bells a shake   

To ask if there is some mistake.   

The only other sound’s the sweep   

Of easy wind and downy flake.   

The woods are lovely, dark and deep,   

But I have promises to keep,   

And miles to go before I sleep,   

And miles to go before I sleep.

(Для ІІ вікової категорії)

The Road Not Taken 

BY ROBERT FROST
Two roads diverged in a yellow wood,

And sorry I could not travel both

And be one traveler, long I stood

And looked down one as far as I could

To where it bent in the undergrowth;

Then took the other, as just as fair,

And having perhaps the better claim,

Because it was grassy and wanted wear;

Though as for that the passing there

Had worn them really about the same,

And both that morning equally lay

In leaves no step had trodden black.

Oh, I kept the first for another day!

Yet knowing how way leads on to way,

I doubted if I should ever come back.

I shall be telling this with a sigh

Somewhere ages and ages hence:

Two roads diverged in a wood, and I—

I took the one less traveled by,

And that has made all the difference.

(Для ІІІ вікової категорії)

One Art

BY ELIZABETH BISHOP
The art of losing isn’t hard to master;

so many things seem filled with the intent

to be lost that their loss is no disaster.

Lose something every day. Accept the fluster

of lost door keys, the hour badly spent.

The art of losing isn’t hard to master.

Then practice losing farther, losing faster:

places, and names, and where it was you meant

to travel. None of these will bring disaster.

I lost my mother’s watch. And look! my last, or

next-to-last, of three loved houses went.

The art of losing isn’t hard to master.

I lost two cities, lovely ones. And, vaster,

some realms I owned, two rivers, a continent.

I miss them, but it wasn’t a disaster.

—Even losing you (the joking voice, a gesture

I love) I shan’t have lied. It’s evident

the art of losing’s not too hard to master

though it may look like (Write it!) like disaster.
(Для ІV вікової категорії)

Додаток 3 до Умов проведення обласного заочного творчого конкурсу «Пізнаючи грані англійської мови»
Завдання для номінації «Соціальна реклама»:
Створіть плакат-соціальну рекламу «Профілактика COVID-19» або «Щеплення від COVID-19» українською мовою та перекладіть його англійською мовою. Обсяг інформації на плакаті має бути:
· для ІІІ вікової категорії – 6-8 речень;

· для ІV вікової категорії – 9-12 речень.
Приклад з відкритих джерел інформації: 
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